198 I Tafseer as-Sa'di Juz'2

means in and of Himself, and has no need of any of His creation.
There is no god but Allah and there is no lord besides Him.
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2:165. Yet there are some people who take [for worship] others besides
Allah, as equals [with Allah]; they love them as they should love
Allah. But those who believe have greater love for Aliah. When
the transgressors see the punishment, they will realise that all
power belongs to Allah and that Allah is severe in punishment.

2:166. When those who were followed disavow those who followed
[them], and they see the punishment, and all ties between them
are severed,

2:167. And those who followed say: If only we had one more chance,
we would disavow them, as they have disavowed us, thus Allah
will show them their deeds as a cause of bitter regret. They will
never emerge from the fire.

How beautiful is this verse; after having explained in the previous
verse His oneness and the definitive evidence for it, and the clear
proof that leads to certain knowledge and removes all doubts, Allah
tells us here that there are §some peoplep who, despite this clear
explanation, take some created beings as equals with Allah; that is,



